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1. Det Europæiske Råd holdt møde i Nice den 7., 8. og 9. december 2000. Drøftelserne blev

indledt med en udveksling af synspunkter med formanden for Europa-Parlamentet,

Nicole Fontaine, om de vigtigste emner for drøftelserne.

I. CHARTERET OM GRUNDLÆGGENDE RETTIGHEDER

2. Det Europæiske Råd noterer sig med tilfredshed Rådets, Europa-Parlamentets og

Kommissionens fælles proklamation af charteret om grundlæggende rettigheder, der i én og

samme tekst samler de borgerlige, politiske, økonomiske, sociale og samfundsmæssige

rettigheder, som hidtil har været indeholdt i forskellige internationale, europæiske eller

nationale kilder. Det Europæiske Råd ønsker, at charteret må få så stor udbredelse blandt EU's

borgere som muligt. Spørgsmålet om charterets rækkevidde vil i overensstemmelse med

konklusionerne fra Köln blive behandlet på et senere tidspunkt.

Institutionernes funktionsmåde

3. Det Europæiske Råd understreger, at det er vigtigt, at de konkrete anbefalinger, som Det
Europæiske Råd vedtog i Helsingfors om Rådets måde at fungere på, iværksættes, og noterer

sig rapporten om den nye procedure for fælles beslutningstagning. Det minder om sit tilsagn

om at støtte den administrative reform af Kommissionen. Det noterede sig med tilfredshed de

foranstaltninger, som Rådet og Kommissionen har truffet med henblik på at forbedre

effektiviteten af EU's optræden udadtil.

II. UDVIDELSEN

4. Det Europæiske Råd understreger på ny, at processen med henblik på udvidelse af Den

Europæiske Union er af stor historisk betydning, og at det tillægger det afgørende politisk

betydning, at processen afsluttes med et positivt resultat. Det noterer sig med tilfredshed, at

tiltrædelsesforhandlingerne med kandidatlandene er blevet intensiveret, hvilket har muliggjort
meget betydelige fremskridt, især i de seneste måneder.

5. Det Europæiske Råd er af den opfattelse, at tiden nu er inde til at tilføre processen fornyet

dynamik. Det tilslutter sig konklusionerne fra samlingen i Rådet (almindelige anliggender)

den 4. december 2000 om den strategi, som Kommissionen har foreslået. Det noterer sig med

tilfredshed, at differentieringsprincippet, der bygger på det enkelte kandidatlands egne

forudsætninger, og muligheden for, at et land kan indhente de andre, på ny er blevet bekræftet

i Rådets konklusioner. Planen for de kommende 18 måneder vil lette de videre forhandlinger,

idet udgangspunktet er, at de bedst forberedte lande fortsat skal kunne gå hurtigere frem.
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6. Det Europæiske Råd mener, at denne strategi sammen med afslutningen på

regeringskonferencen om de institutionelle reformer vil give EU mulighed for i

overensstemmelse med den målsætning, der blev fastlagt af Det Europæiske Råd i

Helsingfors, fra udgangen af 2002 at optage de nye medlemsstater, der er parate, i håb om, at

de vil kunne deltage i det næste valg til Europa-Parlamentet. Det Europæiske Råd vil i juni

2001 i Göteborg evaluere de fremskridt, der er gjort i gennemførelsen af denne strategi, og på

baggrund heraf opstille de retningslinjer, der er nødvendige for at afslutte denne proces med et

positivt resultat.

7. Det Europæiske Råd glæder sig over de bestræbelser, som kandidatlandene har gjort for at

opfylde betingelserne for at kunne overtage, gennemføre og konkret anvende gældende

fællesskabsret. Kandidatlandene opfordres til at fortsætte og fremskynde de reformer, der er

nødvendige for forberedelsen af tiltrædelsen, især til at styrke deres administrative kapacitet,

så de bliver i stand til at tiltræde EU så hurtigt som muligt. Det Europæiske Råd opfordrer

Kommissionen til at foreslå et program for grænseregionerne med henblik på at styrke deres

økonomiske konkurrenceevne.

8. Det Europæiske Råd noterer sig Rådets rapport om valutakursstrategier for kandidatlandene,

hvori det er fastlagt, hvilken valutakursstrategi der vil være forenelig med tiltrædelse af EU,

derefter deltagelse i valutakursmekanismen og endelig indførelse af euroen. Det noterer sig

med tilfredshed, at der er etableret en økonomisk og finansiel dialog med kandidatlandene.

9. Det Europæiske Råd ser med tilfredshed på de fremskridt, der er gjort i gennemførelsen af

førtiltrædelsesstrategien for Tyrkiet, og glæder sig over den aftale om rammeforordningen og

tiltrædelsespartnerskabet, som Rådet nåede frem til på samlingen den 4. december 2000. Det

understreger betydningen af dette dokument for tilnærmelsen mellem EU og Tyrkiet gennem

de muligheder, der blev skabt ved konklusionerne fra Det Europæiske Råd i Helsingfors.

Tyrkiet opfordres til hurtigt at fremlægge sit nationale program for vedtagelse af gældende

fællesskabsret og at basere det på tiltrædelsespartnerskabet.

10. På Europakonferencens møde på stats- og regeringschefniveau den 7. december 2000 fandt

der en indgående drøftelse sted om reformen af institutionerne og om Den Europæiske Unions

funktionsmåde på længere sigt. Det Europæiske Råd er af den opfattelse, at

Europakonferencen udgør en nyttig ramme for dialog mellem EU's medlemsstater og de

lande, der vil kunne tiltræde EU. Det foreslog, at landene i stabiliserings- og

associeringsprocessen samt EFTA-landene indbydes til at deltage som

potentielle medlemmer.
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III. DEN FÆLLES EUROPÆISKE SIKKERHEDS- OG FORSVARSPOLITIK

11. Det Europæiske Råd godkendte formandskabets rapport og bilagene hertil om den europæiske

sikkerheds- og forsvarspolitik.

12. Det Europæiske Råd opfordrer det kommende formandskab til, sammen med

generalsekretæren/den højtstående repræsentant, at fremskynde arbejdet i Rådet (almindelige

anliggender) i overensstemmelse med de mandater, der er omhandlet i formandskabets

rapport. Målet er hurtigt at gøre Den Europæiske Union operationel på dette område. Det

Europæiske Råd vil med henblik herpå træffe afgørelse så hurtigt som muligt i 2001 og senest

på Det Europæiske Råds møde i Laeken. Det svenske formandskab opfordres til at fremlægge

en rapport om alle disse spørgsmål for Det Europæiske Råd i Göteborg.

IV. TILFØRSEL AF NY DYNAMIK TIL DET ØKONOMISKE OG SOCIALE EUROPA

A. Et socialt Europa

En europæisk social- og arbejdsmarkedspolitisk dagsorden

13. Det Europæiske Råd godkendte den europæiske social- og arbejdsmarkedspolitiske dagsorden

(jf. bilag), som i overensstemmelse med konklusionerne fra Det Europæiske Råd i Lissabon

og på grundlag af Kommissionens meddelelse fastlægger prioriteter for konkrete

foranstaltninger for de kommende fem år med udgangspunkt i seks strategiske retningslinjer

på alle områder inden for social- og arbejdsmarkedspolitikken. Denne dagsorden udgør en

meget vigtig etape for styrkelsen og moderniseringen af den europæiske sociale model, som

er karakteriseret ved en uadskillelig sammenhæng mellem økonomiske resultater og sociale

fremskridt.

14. Det Europæiske Råd vil på grundlag af rapporter fra Kommissionen og Rådet og en

resultattavle, som ajourføres regelmæssigt, hvert år på sit forårsmøde og første gang på sit

møde i Stockholm i marts 2001 drøfte gennemførelsen af denne dagsorden. Det Europæiske

Råd opfordrer navnlig arbejdsmarkedets parter til at deltage fuldt ud i gennemførelsen og

opfølgningen af den, især i forbindelse med et årligt møde inden Det Europæiske Råds

forårsmøde.
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Europæisk strategi for beskæftigelsen

15. Den økonomiske vækstrate i Den Europæiske Union er nu den kraftigste i ti år; den forventes

at nå op på 3,5% i år. Arbejdsløsheden er faldet for tredje år i træk siden 1997, midt i 2000 var

arbejdsløshedsprocenten på 8,7%, og den forudses at ville komme under 8% i 2001.

Beskæftigelsesfrekvensen er i samme periode steget fra 60,7% til 62,1%.

16. Det Europæiske Råd noterer sig Kommissionens forslag om retningslinjer for beskæftigelsen i

2001, der således bekræfter det initiativ på mellemlang sigt, der blev taget på Det Europæiske

Råds møde i Luxembourg. Disse retningslinjer medfører visse forbedringer navnlig hvad

angår forøgelse af de kvantificerede mål, idet der tages hensyn til de kvalitative aspekter, der

er særegne for de forskellige lande. De skal gøre det muligt at tage hensyn til beskæftigelsens

kvalitet, udvikle iværksætterånd og tage hensyn til den tværgående målsætning om livslang

uddannelse.

17. Det tilslutter sig den enighed, der er opnået i Rådet om disse retningslinjer samt om

anbefalingerne til de enkelte medlemsstater og den fælles rapport. Det ser med tilfredshed på

Europa-Parlamentets og arbejdsmarkedets parters konstruktive deltagelse og den integrerede

tilgang med inddragelse af aspekterne økonomi og uddannelse, der har ligget til grund for

arbejdet med denne sag.

Den europæiske strategi mod social udstødelse og alle former for forskelsbehandling

18. Det Europæiske Råd bifalder de mål, som Rådet har vedtaget for bekæmpelse af fattigdom og

social udstødelse. Det opfordrer medlemsstaterne til at fastsætte deres prioriteter inden for

rammerne af disse målsætninger, til at fremlægge en national toårig handlingsplan inden

udgangen af juni 2001 og til at fastlægge indikatorer og betingelser for opfølgningen, der gør

det muligt at vurdere de fremskridt, der er sket.

19. Det Europæiske Råd understreger betydningen af de tekster, der for nylig er vedtaget om

bekæmpelse af alle former for forskelsbehandling i overensstemmelse med traktatens

artikel 13.
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Modernisering af den sociale beskyttelse

20. Det Europæiske Råd noterer sig interimsrapporterne fra Gruppen på Højt Plan vedrørende

Social Beskyttelse om den fremtidige udvikling for den sociale beskyttelse for så vidt angår

pensioner og fra Udvalget for Økonomisk Politik om de finansielle følger af befolkningens

stigende gennemsnitsalder.

21. Det Europæiske Råd bifalder Rådets fremgangsmåde, der består i at foretage en samlet

vurdering af spørgsmålet om pensionsordningernes bæredygtighed og kvalitet. Det

Europæiske Råd opfordrer medlemsstaterne til i samarbejde med Kommissionen at udveksle

erfaringer gennem fremlæggelse af deres nationale strategier på dette område. Resultaterne af

denne første samlede undersøgelse af pensionernes bæredygtighed på lang sigt bør foreligge

inden Det Europæiske Råd i Stockholm.

Medarbejderindflydelse

22. Det Europæiske Råd udtrykker tilfredshed med den aftale, der er indgået om den sociale

dimension af det europæiske selskab. Denne aftale, hvori der tages hensyn til de forskellige

forhold i medlemsstaterne på det sociale og arbejdsmarkedsmæssige område, overlader det til

medlemsstaterne at bestemme, om de ønsker at gennemføre referencebestemmelserne om

medbestemmelse for europæiske selskaber, der er oprettet ved fusion, i deres nationale

lovgivning. Hvis et europæisk selskab skal kunne registreres i en medlemsstat, der ikke har

gennemført disse referencebestemmelser, skal der være indgået en aftale om de nærmere

bestemmelser for medarbejderindflydelse, herunder medbestemmelse, eller ingen af de

deltagende selskaber skal have været omfattet af bestemmelser om medbestemmelse inden

registreringen af det europæiske selskab. På dette grundlag opfordrer Det Europæiske Råd

Rådet til inden udgangen af dette år at afslutte behandlingen af de tekster, der gør det muligt

at fastlægge statutten for det europæiske selskab.

23. Det Europæiske Råd noterer sig de betydelige fremskridt, der er sket i forhandlingerne om

udkastet til direktiv om information og høring af arbejdstagerne og opfordrer Rådet til at

fortsætte behandlingen af dette direktiv.
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B. Et viden- og innovationsbaseret Europa

Mobilitet for studerende og undervisere

24. Det Europæiske Råd bifalder den resolution, Rådet har vedtaget om aktionsplanen for

mobilitet (jf. bilag). Det opfordrer medlemsstaterne til at styrke deres interne koordination

med henblik på at iværksætte de 42 konkrete administrative, lovgivningsmæssige, finansielle

eller sociale og arbejdsmarkedsmæssige foranstaltninger, der skal definere, øge og

demokratisere mobiliteten i Europa, og til at støtte relevante finansieringsformer. Der vil hvert

andet år blive foretaget en evaluering af de fremskridt, der er opnået.

eEurope-planen

25. Det Europæiske Råd noterer sig Kommissionens og Rådets interimsrapporter om

gennemførelsen af eEurope-handlingsplanen, som redegør for de fremskridt, der er sket. Det

vil på sit møde i Stockholm behandle en indledende rapport om det bidrag, denne plan har

ydet til udviklingen af et videnbaseret samfund, og af de prioriteter, der skal fastsættes med

henblik på den videre iværksættelse. I denne forbindelse vil det også blive undersøgt, hvordan

denne plan bidrager til moderniseringen af den offentlige sektor i medlemsstaterne på

baggrund af det møde, som ministrene for offentligt ansatte har holdt i Strasbourg.

Forskning og innovation

26. Det Europæiske Råd noterer sig de fremskridt, der er sket med hensyn til etableringen af det

europæiske område for forskning og innovation. Det udtrykker ønske om en videreførelse af

de initiativer, der er taget for at øge gennemsigtigheden af forskningsresultaterne og gøre de

videnskabelige karrierer mere attraktive. Det noterer sig Rådets konklusioner om

Fællesskabets finansielle instrumenter for små og mellemstore virksomheder og de første

resultater af EIB's innovation 2000-initiativ.

27. Det Europæiske Råd opfordrer Kommissionen til at forelægge en indledende rapport for Det

Europæiske Råd i Stockholm om de fremskridt, der er sket med hensyn til etableringen af det

europæiske område for forskning og innovation.
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28. Det Europæiske Råd noterer sig Kommissionens rapport om Galileo-projektet. I

valideringsfasen vil finansieringen ske ved hjælp af bevillinger fra Fællesskabet og Den

Europæiske Rumorganisation. Det er af afgørende betydning for gennemførelsen af projektet

og dets fremtidige forvaltning, at der indgås et partnerskab mellem den offentlige og den

private sektor. Det Europæiske Råd bekræfter konklusionerne fra mødet i Köln om den rolle,

som privat finansiering skal spille. Det Europæiske Råd pålægger Rådet at fastlægge de

nærmere bestemmelser for Galileo-projektet på samlingen den 20. december 2000, bl.a. for at

sikre en fornuftig finansiel forvaltning og en ligelig deltagelse fra alle medlemsstaternes side.

C. Koordineringen af de økonomiske politikker

Strukturelle indikatorer

29. Det Europæiske Råd modtog med tilfredshed den liste over strukturelle indikatorer, der er

kompatible mellem de forskellige medlemsstater, og som er udarbejdet på grundlag af

drøftelserne i Kommissionen og Rådet. Disse indikatorer, der også viser, hvilke fremskridt der

er gjort, vil blive anvendt til udarbejdelse af en sammenfattende rapport. Rådet vil vælge et

begrænset antal indikatorer inden Det Europæiske Råds møde i Stockholm.

Regulering af de finansielle markeder

30. Det Europæiske Råd kunne tilslutte sig hovedlinjerne i de indledende konstateringer i den

interimsrapport, som udvalget under ledelse af Alexandre Lamfalussy har udarbejdet om

reguleringen af de europæiske værdipapirmarkeder og Kommissionens tredje rapport om

handlingsplanen for finansielle tjenesteydelser. Det opfordrer Rådet og Kommissionen til at

forelægge en rapport om spørgsmålet i Stockholm i marts 2001 på grundlag af udvalgets

endelige rapport.

Euroen

31. Det Europæiske Råd glæder sig over de forbedringer, der er sket med hensyn til Eurogruppens

arbejde og dens synliggørelse. Det glæder sig ligeledes over planerne om at udvide antallet af

spørgsmål, herunder strukturspørgsmål, der behandles i dette forum under overholdelse af

konklusionerne fra Det Europæiske Råd i Luxembourg. Disse forbedringer, der tager sigte på

at øge koordineringen af de økonomiske politikker, vil bidrage til at styrke vækstpotentialet i

euro-området.
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32. Det Europæiske Råd noterer sig de fremskridt, der er sket med hensyn til indførelsen af

euromønter og eurosedler. Kommissionens resultattavle, der regelmæssigt forelægges for

Eurogruppen, gør det muligt at følge, hvor langt man er nået i de enkelte lande. Det udtrykker

ønske om, at forberedelsesarbejdet fremskyndes, og foreslår nogle fælles datoer for

udsendelse af informationer om dette emne i euro-området i 2001: ugen omkring den 9. maj i

forbindelse med Europadagene; præsentationen af euromønter og -sedler i september;

udlevering af mønter til private i midten af december i de medlemsstater, der har truffet dette

valg; indførelse af euromønter og -sedler den 31. december ved midnat. Der bør hurtigst

muligt i 2001 indføres en effektiv ordning til beskyttelse af euroen mod forfalskning.

Skattepakken

33. Det Europæiske Råd ser med tilfredshed på den aftale, der er indgået om den såkaldte

skattepakke i overensstemmelse med den tidsplan og på de betingelser, der blev fastlagt på

Det Europæiske Råds møde i Feira, navnlig om hovedindholdet af direktivet om beskatning af

renteindtægter. Det anmoder Kommissionen og formandskabet om snarest at indlede

drøftelser med USA og andre tredjelande for at fremme vedtagelsen af tilsvarende

foranstaltninger til beskatning af renteindtægter. De berørte medlemsstater har forpligtet sig

til at gøre, hvad der er nødvendigt for at vedtage de samme foranstaltninger som dem, der

gælder i Den Europæiske Union, i alle de afhængige eller associerede territorier, der er

omhandlet i konklusionerne fra Feira. Drøftelserne om en adfærdskodeks

(virksomhedsbeskatning) bør føres parallelt hermed, således at denne og direktivet om

beskatning af renteindtægter kan vedtages samtidig. Formandskabet og Kommissionen vil

forelægge det en rapport om alle skattepakkens elementer på mødet i Göteborg.

D. Forberedelse af Det Europæiske Råds forårsmøde

34. Det Europæiske Råd vil afholde sit første ordinære forårsmøde den 23.-24. marts 2001 i

Stockholm, hvor det vil drøfte økonomiske, sociale og arbejdsmarkedsmæssige spørgsmål på

grundlag af den sammenfattende rapport fra Kommissionen og de relevante rapporter fra

Rådet, bl.a. på baggrund af de demografiske udfordringer, som EU står over for. Mødet vil

være en lejlighed til at gøre status over iværksættelsen af den overordnede strategi, der blev

vedtaget i Lissabon. Dette første møde er af særlig betydning for den videre proces, og Det

Europæiske Råd pålægger alle deltagende parter aktivt at fortsætte forberedelsen heraf under

hensyn til det nuværende formandskabs indledende arbejde.
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V. BORGERNES EUROPA

A. Forbrugernes sikkerhed og sundhed

35. Det Europæiske Råd fastslår, at det er nødvendigt hurtigt og fuldstændigt at gennemføre de

principper, der blev indført med Amsterdam-traktaten, som foreskriver et højt sundheds-

beskyttelsesniveau ved fastlæggelsen og gennemførelsen af alle Fællesskabets politikker og

aktiviteter. Det Europæiske Råd noterer sig i denne forbindelse Rådets resolution om

forsigtighedsprincippet. (jf. bilag).

36. Det Europæiske Råd noterer sig Kommissionens forelæggelse af et forslag til forordning om

de generelle principper og krav i fødevarelovgivningen og om oprettelse af en europæisk

fødevaremyndighed. Fødevaresikkerhedspolitikken skal omfatte hele fødevare- og

foderområdet. Den nye europæiske fødevaremyndighed skal fungere på højeste niveau med

hensyn til videnskabelig ekspertise, uafhængighed og åbenhed og således bidrage til at

forebygge kriser. Det Europæiske Råd opfordrer Rådet og Europa-Parlamentet til at

fremskynde arbejdet, således at den kommende europæiske fødevaremyndighed kan fungere

fra begyndelsen af 2002.

B. BSE

37. Det Europæiske Råd noterede sig de foranstaltninger, som Rådet har vedtaget med henblik på

bekæmpelse af BSE: iværksættelse af testprogrammer, indstilling af anvendelsen af kød- og

benmel i foder til brugsdyr og tilbagetrækning af specificeret risikomateriale, idet listen over

disse foranstaltninger kan forlænges. Alle disse bestemmelser skal gennemføres hurtigt og

stringent for at give forbrugerne en varig garanti for, at oksekød er sikkert. Der er behov for

en øget indsats inden for humanmedicin og veterinærforskning med henblik på at sikre

forebyggelse, diagnosticering og behandling af denne sygdom.

38. Det Europæiske Råd noterede sig, at Kommissionen agter at foreslå foranstaltninger til

forbedring af situationen på markedet for oksekød, undersøge forholdene for husdyrbrugerne

og uddybe sin analyse vedrørende udbud og efterspørgsel for så vidt angår olie- og

proteinafgrøder under nøje overholdelse af budgetove rslagene.
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C. Sikkerhed til søs

39. Det Europæiske Råd opfordrer Europa-Parlamentet og Rådet til at drage omsorg for, at der

hurtigst muligt vedtages bestemmelser om havnestatskontrol og klassifikationsselskaber,

navnlig ved at der indføres en ordning for forstærket kontrol med de skibe, der udgør den

største risiko, samt bestemmelser om fremskyndet afskaffelse af olietankskibe med

enkeltskrog, idet der så vidt muligt bør tilstræbes en aftale i Den Internationale

Søfartsorganisations regi.

40. Det Europæiske Råd noterer sig Kommissionens nye forslag med henblik på at forstærke

sikkerheden til søs; disse forslag tager sigte på at forbedre det europæiske indberetnings- og

informationssystem vedrørende søfart, oprette et europæisk agentur vedrørende sikkerheden

til søs samt afhjælpe manglerne ved den eksisterende internationale ordning for ansvar og

erstatning.

41. Disse forslag udgør samlet et væsentligt bidrag til den EU-strategi for sikkerhed til søs, som

Det Europæiske Råd har anmodet om. Det Europæiske Råd opfordrer medlemsstaterne til at

fremskynde iværksættelsen af de forholdsregler, som De Femten har vedtaget, for så vidt de

ikke kræver en international ramme.

D. Miljø

Klimaændringer

42. Det Europæiske Råd beklager, at det ikke var muligt at nå til enighed om dette spørgsmål på

Haag-konferencen. Det understreger nødvendigheden af, at samtlige parter i protokollens

bilag B straks iværksætter aktioner, der gør det muligt at opfylde deres forpligtelser, og

bekræfter på ny EU's tilsagn om at arbejde ihærdigt for ratifikationen af Kyoto-protokollen,

således at den kan træde i kraft senest i 2002. Der blev registreret fremskridt under

forhandlingerne om alle de spørgsmål, der blev drøftet, navnlig for så vidt angår

udviklingslandene, og disse fremskridt bør udnyttes under de videre forhandlinger med

samtlige parter, herunder udviklingslandene. Det Europæiske Råd støtter forslaget om at

holde uformelle diskussioner i Oslo inden årets udgang. Den sjette partskonference bør straks

genoptage arbejdet. Det Europæiske Råd opfordrer alle parter til at gøre deres yderste for, at

man så hurtigt som muligt når frem til en aftale.
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Miljø og bæredygtig udvikling

43. Det Europæiske Råd noterede sig med interesse Rådets rapporter om integration af

miljøspørgsmål og bæredygtig udvikling i de økonomiske politikker. Det noterer sig

henstillingen om at prioritere tilskyndelsesinstrumenter, navnlig på beskatningsområdet. Disse

rapporter er et vigtigt bidrag til udarbejdelsen af den europæiske strategi for en bæredygtig

udvikling, som skal drøftes af Det Europæiske Råd i Göteborg.

44. Det Europæiske Råd mærker sig med interesse det arbejde, der er udført vedrørende interna-

tional styring af miljøet og vedrørende de løsninger, der kan tænkes iværksat for at afhjælpe

de nuværende svagheder både på kort og lang sigt, herunder eventuelt oprettelse af en

verdensmiljøorganisation. Det Europæiske Råd opfordrer Rådet til at fortsætte disse

overvejelser og forelægge detaljerede forslag herom på mødet i Göteborg i juni 2001,

herunder også med henblik på Rio+10.

E. Tjenesteydelser af almindelig økonomisk interesse

45. Det Europæiske Råd noterede sig Kommissionens meddelelse om forsyningspligtydelser, og

godkender Rådets erklæring (jf. bilag). Det opfordrer Rådet og Kommissionen til at fortsætte

arbejdet inden for rammerne af disse retningslinjer samt bestemmelserne i traktatens

artikel 16. Det Europæiske Råd noterer sig, at Kommissionen i tæt samarbejde med

medlemsstaterne agter at overveje, hvordan der kan sikres større forudsigelighed og

retssikkerhed ved anvendelsen af konkurrenceretten i forbindelse med tjenesteydelser af

almindelig økonomisk interesse. Rådet og Kommissionen aflægger rapport om

gennemførelsen af disse retningslinjer til Det Europæiske Råd i december 2001.

F. Forsyningssikkerhed for visse produkter i EU

46. Det Europæiske Råd opfordrer Kommissionen til i samarbejde med Generalsekretariatet for

Rådet at foretage en indgående undersøgelse af forsyningssikkerheden i EU og indkredse

mulighederne for at udvikle et samarbejde på dette område.
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G. Et område med frihed, sikkerhed og retfærdighed

Bekæmpelse af hvidvaskning af penge

47. Den Europæiske Union bør deltage fuldt ud i den internationale bekæmpelse af hvidvaskning.

Der er opnået enighed om de vigtigste tekster, såsom direktivet og rammeafgørelsen om

hvidvaskning af penge. Det Europæiske Råd opfordrer Kommissionen og Rådet til snarest at

gennemføre de retningslinjer, der blev fastlagt af finans-, indenrigs- og justitsministrene den

17. oktober 2000, navnlig dem, der tager sigte på fra juni 2001 at vedtage modforanstaltninger

mod de samarbejdsuvillige territorier, som er fastlagt af FATF.

Retligt samarbejde og politisamarbejde

48. Rådet opfordres til hurtigt at træffe de foranstaltninger, der anbefales i programmerne

vedrørende gensidig anerkendelse af retsafgørelser, med henblik på at lette fremsendelsen af

retsafgørelser i EU.

49. Det Europæiske Råd minder om behovet for at fremme det operationelle samarbejde mellem

medlemsstaternes kompetente tjenester om overvågning af EU's ydre grænser, navnlig

søgrænserne, især med det formål at kontrollere den ulovlige indvandring bedre. Det noterede

sig med interesse den spanske og italienske ministerpræsidents brev herom. Det opfordrer

Rådet til at tage initiativer med henblik herpå og eventuelt inddrage kandidatlandene i disse

initiativer.

Asyl og indvandring

50. Det Europæiske Råd mærker sig de fremskridt, der er gjort med hensyn til alle aspekter af den

politik, der blev fastlagt i Tammerfors: partnerskab med hjemlandene, integrering af

tredjelandsstatsborgere og kontrol af migrationsstrømme. Det anmoder om, at de sidste

vanskeligheder i forbindelse med teksterne til bekæmpelse af menneskesmugling og ulovlig

indvandring overvindes snarest i overensstemmelse med den udtrykkelige opfordring fra

Feira. Det Europæiske Råd noterer sig ligeledes, at Kommissionen har fremsendt to

meddelelser om indvandringspolitikken og en fælles asylprocedure, og opfordrer Rådet til

hurtigt at indlede overvejelserne om disse spørgsmål.
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H. Kulturens Europa

Kulturelle og audiovisuelle spørgsmål

51. Det Europæiske Råd udtrykker tilfredshed med, at Rådet er nået til enighed om

støtteprogrammet for den audiovisuelle industri Media Plus og med, at der er vedtaget en

resolution om statsstøtteordninger til denne sektor.

Sport

52. Det Europæiske Råd noterer sig den erklæring, Rådet har vedtaget (jf. bilag) om de særlige

forhold, der kendetegner sporten. Det Europæiske Råd udtrykker samtidig tilfredshed med

Rådets konklusioner om Det Internationale Antidopingagentur og er enigt om at intensivere

det europæiske samarbejde på dette område. Det noterer sig ligeledes FN's

millenniumerklæring om fremme af fred og gensidig forståelse gennem sport og olympisk

fred.

I. Regionerne i den yderste periferi

53. Det Europæiske Råd noterede sig Kommissionens ajourførte arbejdsprogram med henblik på

fuld iværksættelse af traktatens bestemmelser om regionerne i den yderste periferi samt de

forslag, der er forelagt til fremme af disse regioner. Det opfordrer Rådet til at behandle disse

forslag hurtigt. Det Europæiske Råd vil på mødet i juni 2001 i Göteborg gøre status over

arbejdet med hele denne sag.

54. Det Europæiske Råd noterer sig Kommissionens rapport om Poseima-programmet og de

bebudede foranstaltninger, der har til formål at fremme den økonomiske udvikling på

Azorerne og Madeira. Under hensyn til mejerisektorens økonomiske og sociale betydning for

disse regioner i den yderste periferi har Kommissionen foreslået, at forbruget af

mælkeprodukter fra Azorerne for et tidsrum på fire år fra 1999/2000 på visse betingelser ikke

skal medtages ved beregningen på landsplan af tillægsafgiften.
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J. Øområder

55. Det Europæiske Råd bekræfter på grundlag af erklæring nr. 30 knyttet til Amsterdam-

traktaten behovet for særlige foranstaltninger til fordel for øområder i overensstemmelse med

EF-traktatens artikel 158 som følge af de strukturelle ulemper, som hæmmer deres

økonomiske og sociale udvikling, inden for rammerne af de disponible budgetmidler.

VI. FORBINDELSERNE UDADTIL

A. Cypern

56. Det Europæiske Råd så positivt på og støtter kraftigt FN's generalsekretærs bestræbelser på at

opnå en samlet løsning på Cypern-problemet under overholdelse af FN's Sikkerhedsråds

resolutioner og på at nå frem til en positiv afslutning af den proces, der blev indledt i

december 1999. Det appellerer til samtlige berørte parter om at bidrage til disse bestræbelser.

B. Middelhavet

57. Den IV. Euro-Middelhavs-ministerkonference i Marseille bekræftede relevansen af den

proces, der blev igangsat for fem år siden i Barcelona, og fastlagde vigtige retningslinjer for

ny fremdrift i partnerskabet.

58. Det Europæiske Råd bekræfter EU's tilsagn om at udbygge dette partnerskab på alle områder.

Meda-programmet, der er blevet ændret, for at man kan udnytte erfaringerne fra de første år,

vil få tildelt bevillinger på 5,35 mia. EUR for tidsrummet 2000-2006, hvilket afspejler den

betydning, EU tillægger partnerskabet. Det Europæiske Råd støtter EIB's meddelelse om en

yderligere støtte på 1 mia. EUR til landene i området.

59. Det noterer sig det hidtidige forløb af forhandlingerne om en kommende fiskeriaftale med

Kongeriget Marokko og håber, at der kan opnås en løsning inden årets udgang. Hvis dette

viser sig ikke at være muligt, opfordrer Det Europæiske Råd Kommissionen til under

overholdelse af de finansielle overslag at foreslå et særligt handlingsprogram til

omstrukturering af den EF-flåde, der har udøvet sin fiskerivirksomhed inden for rammerne af

den gamle aftale, og at forlænge den nuværende støtteordning for oplægning af denne flåde.
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C. Det vestlige Balkan

60. Topmødet den 24. november 2000 i Zagreb, hvor de lande i regionen, der er vendt tilbage til

demokrati, mødtes for første gang, så med tilfredshed på de historiske ændringer, der er sket

på det vestlige Balkan, først i Kroatien, derefter i Forbundsrepublikken Jugoslavien. Den

Europæiske Union lægger den allerstørste vægt på udviklingen i situationen i Sydøsteuropa;

det vil fortsat aktivt støtte det vestlige Balkans bestræbelser på at opnå demokrati, retsstat,

regional forsoning og samarbejde, der bygger på overholdelse af de bestående grænser og på

de andre internationale forpligtelser, der bidrager til hvert af disse landes tilnærmelse til EU,

og som udgør en helhed. Det Europæiske Råd understreger vigtigheden af stabilitetspagtens

bidrag og minder om betydningen af andre initiativer til fremme af samarbejdet med landene i

denne region. Det bekræfter, at stabiliserings- og associeringsprocessen står i centrum af EU's

politik over for de pågældende fem lande, der hver især omfattes af en individuel indsats. De

tilbydes et klart perspektiv om tiltrædelse, der er uløseligt forbundet med de fremskridt, der

sker inden for det regionale samarbejde i overensstemmelse med konklusionerne fra Köln og

Feira. Bevillingerne til Cards-programmet, der tager sigte på disse lande, er på 4,65 mia. EUR

for perioden 2000-2006. Det Europæiske Råd støtter fortsat Europa-Kommissionens og

Donaukommissionens indsats for at genetablere skibsfarten på Donau. Der er tale om en

vigtig forudsætning for revitaliseringen af økonomien i regionen og for udviklingen af det

regionale samarbejde.

D. Udvikling

61. Det Europæiske Råd konstaterer med tilfredshed, at Rådet og Kommissionen har vedtaget en

erklæring om Fællesskabets udviklingssamarbejdspolitik. Det Europæiske Råd udtrykker

ligeledes tilfredshed med, at der er vedtaget en resolution om overførbare sygdomme og

fattigdom. I denne resolution fastlægges der en samlet strategi for bekæmpelse af HIV/AIDS,

tuberkulose og malaria, som hærger udviklingslandene; strategien inddrager navnlig adgang

til behandling som en vigtig dimens ion.

________________________


